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Swegon CASA Roof -produkter

TAKFLÄKTAR AVLUFTSHUVAR

LUFTNINGSHUVAR LUFTNINGSHUV MED  
REGNKÅPA

RADONFLÄKT

TAKGENOMFÖRINGAR GENOMFÖRINGS­
TÄTNINGAR
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1. 2.

3. 4.

1. 2. 3.

Undertak med plast
  1. �Skär upp en öppning i undertaket med genomföringstätningen som schablon.

  2. �Montera genomföringstätningen på sin plats. Täta ytan mellan plasttaket och genomföringstätningen  
omsorgsfullt med tätningsmassa.

3–4. �Spika fast genomföringstätningen i takfläkten.

Undertak med papp
1. �Rita upp öppningens konturer med genomföringstätningen som schablon.

2. Skär upp öppningen.

3. �Sätt genomföringstätningen mellan takpappen och takbrädorna. Täta ytan mellan takpappen och  
genomföringstätningen omsorgsfullt med tätningsmassa.

Montering av undertakets genomföringstätning
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1.
2.

4,9 x 38

4,9 x 100

3.

> 1 m

Genomföring för tegeltak
Montering av genomföringen
1. Sätt bottenplåten på sin plats.

2. �Fäst bottenplåten i takläkten med skruvarna som medföljer i förpackningen. 
Tack vare gummitassar finns det justermån i de övre skruvarnas fästpunkter. 
Dra åt skruvarna så att bottenplåten ligger väl an mot takpannorna.

3. �Montera ett separat snöhinder på taket, om avståndet till taknocken är 
större än en meter.
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1.

2.

3. Ordningsföljden för skruvarnas åtdragning.

4.

> 1 m

Genomföring för plåttak med plan plåt
Montering av genomföringen
1. �Rita upp öppningens konturer med hjälp av schablonen som medföljer i förpackningen 

och skär upp öppningen.

2. Sprid tätningsmassa omsorgsfullt på bottenplåtens tätning.

3. �Fäst bottenplåten med skruvarna som medföljer i förpackningen. Dra åt skruvarna  
korsvis.

4. �Montera ett separat snöhinder på taket, om avståndet till taknocken är större än  
en meter.
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Montering av genomföringen
1. �Rita upp öppningens konturer med hjälp av schablonen som medföljer i 

förpackningen och skär upp öppningen.

2. �Täta gummigenomföringens kanter omsorgsfullt med tätningsmassa. 
Applicera också massa i tätningsskåran. Fäst gummigenomföringen i 
takplåten med skruvarna som medföljer i förpackningen. Kontrollera att 
takgenomföringen är i korrekt läge. Öppningen i tätningsskåran (se bild) 
ska riktas mot hängrännan.

3. �Forma vid behov elementets nedre del efter plåtens profil.

4. �Placera bottenplåten ovanpå gummigenomföringen, så att styrspåren på 
gummits sidor kommer i rätt läge mot motsvarande punkter på plast-
delen.

5. �Fäst bottenplåten med skruvarna som medföljer i förpackningen.

6. �Montera ett separat snöhinder på taket, om avståndet till taknocken är 
större än en meter. 

1.

2.

3.

4–5.

6.

> 1 m

Genomföring för plåttak med profilplåt
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1.

6.

> 1 m

2.

3.

4.

700

800

5.

Genomföring för papptak
Montering av genomföringen
1. �Efter montering av takpappen, rita upp öppningens 

konturer med hjälp av schablonen som medföljer i 
förpackningen och skär upp öppningen.

2. �Stryk bitumengummi omsorgsfullt på bottenplåtens 
undersida och tryck fast plåten på dess korrekta plats.

3. �Fäst bottenplåten i taket med spikar längs plåtens 
ytterkanter.

4. �Vi rekommenderar att man sätter en extra pappbit 
ovanpå bottenplåten.

5. �Skär ut ytpappen noggrant och täta fogen med 
bitumen.

6. �Montera ett separat snöhinder på taket, om avstån­
det till taknocken är större än en meter.
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Intern anslutning

Blå

Svart

G
ulgrön

Brun

OBS! Takfläktens matning ska förses med  
huvudbrytare (starkströmsföreskrifterna).

1.

4–5.

Montering av takfläktar och huvar

Snabblås

2–3.

3 x
3 x

1. �Ställ takfläkten/-huven på bottenplåten. Om tak­
vinkeln är för brant, forma bottenplåtens övre del 
så att takfläkten/-huven kan monteras vertikalt. 
Justera takfläktens/-huvens vertikalläge, placeringen 
i horisontalled ställer in sig automatiskt tack vare styr­
spåren.

2. Täta fogytorna omsorgsfullt med tätningsmassa.

3. �Fäst takfläkten/-huven i bottenplåten med skruvarna 
som medföljer i bottenplåtens förpackning (6 st skru­
var). Man bör borra hål för skruvarna.

4. �Se till att ventilationskanalen/avloppsröret är 
stadigt infästa i byggkonstruktionerna omedel-
bart under yttertaket.

5. Fäst takfläkten/-huven i ventilationskanalen med 
skruvar eller nitar.

�För underhållsåtgärder kan överdelen lossas genom att 
trycka in snabblåsen (3 st) och lyfta överdelen uppåt. 
Åtgärden bör undvikas vid temperaturer under -10 °C 
på grund av risken att plastdelarna brister.
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Mått

∅ 265

∅ 110

90
0

75
5

Roof HI-11

∅ 265

∅ 125

97
0

75
5

Roof HI-12

∅ 315

∅ 125

97
0

77
5

Roof HI-12E

∅ 315

∅ 160

97
0

77
5

Roof HI-16E

∅ 265

∅ 125

97
0

75
5

Roof UH-12

∅ 315

∅ 160

97
0

77
5

Roof UH-16 Roof TP-11

∅ 110

240
64

0

56
0

Roof TPE-11

∅ 110

240

74
0

60
0
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GARANTIGIVARE
Swegon ILTO Oy
Asessorinkatu 10, 20780 S:t Karins.

GARANTITID
Produkten har två (2) års garanti räknat från inköpsdagen.

GARANTINS OMFATTNING
Garantin omfattar under garantitiden uppkomna fel som anmälts till tillverkaren eller konstaterats av garantigivaren eller garantigiva­
rens företrädare, och som avser konstruktions-, tillverknings- eller materialfel samt följdfel som uppkommit på själva produkten. De 
ovannämnda felen åtgärdas genom att produkten görs funktionsduglig.

ALLMÄNNA GARANTIBEGRÄNSNINGAR
Garantigivarens ansvar är begränsat enligt dessa garantivillkor och garantin täcker inte egendoms- eller personskador. Muntliga 
löften utöver detta garantiavtal är inte bindande för garantigivaren.

BEGRÄNSNINGAR I GARANTIANSVAR
Denna garanti ges under förutsättning att produkten används på normalt sätt eller under jämförbara omständigheter för avsett 
ändamål, och att anvisningarna för användning följts.
Garantin omfattar inte fel som orsakats av:
- transport av produkten
- vårdslös användning eller överbelastning av produkten
- underlåtenhet att följa anvisningar gällande installation, drift, underhåll och skötsel
- felaktig installation av produkten eller felaktig placering på användningsplatsen
- omständigheter som inte beror på garantigivaren, såsom för stora spänningsvariationer, åsknedslag och brand eller andra olycksfall
- reparationer, underhåll eller konstruktionsändringar som gjorts av icke auktoriserad part
- garantin omfattar inte heller ur funktionssynpunkt betydelselösa fel, t ex repor på ytan.
- �Delar, som genom hantering eller normalt slitage är utsatta för större felrisk än normalt, till exempel lampor, glas- , porslins- , pap­

pers- och plastdelar samt säkringar omfattas inte av garantin.
- �Garantin omfattar inte inställningar, information om användning, skötsel, service eller rengöring som normalt beskrivs i anvisning­

arna för användning eller arbeten som orsakas av att användaren uraktlåtit att beakta varnings- eller installationsanvisningar, eller 
utredning av sådant.

DEBITERINGAR UNDER GARANTITIDEN
Den auktoriserade servicepartnern debiterar inte kunden för reparationer, utbytta delar, reparationsarbeten, för reparationen nöd­
vändiga transporter eller resekostnader som faller inom garantin.
Detta förutsätter dock att:
- de defekta delarna överlämnas till den auktoriserade servicepartnern
- �att reparationen påbörjas och arbetet utförs under normal arbetstid. För brådskande reparationer, eller reparationer som utförs 

utanför normal arbetstid, har den auktoriserade servicepartnern rätt att debitera extra kostnader. Om felen kan orsaka risk för hälsa 
eller avsevärda ekonomiska skador repareras dock felen omedelbart utan extra debitering.

- �att man för reparation av produkten eller utbyte av felaktiga delar kan använda servicebil eller allmänna trafikmedel som går enligt 
tidtabell (som allmänna trafikmedel betraktas inte båtar, flygplan eller snöfordon).

- demonterings- och monteringskostnader för utrustning som är fast monterad på användningsplatsen inte kan anses vara onormala.

ÅTGÄRDER NÄR FEL UPPTÄCKS
När ett fel upptäcks ska kunden utan dröjsmål anmäla det till tillverkaren eller till auktoriserad servicepartner. Ange vilken produkt 
(produktmodell, typbeteckning i garantikortet eller på typskylten, serienummer) det gäller, felets typ så noggrant som möjligt, samt 
de omständigheter under vilket felet uppstått. Om det finns risk för att aggregatet orsakar följdskador i miljön, ska det stoppas 
omedelbart. En förutsättning för att garantin ska gälla är att tillverkaren eller tillverkarens representant före reparation får tillfälle att 
besikta de fel som anges i garantianspråket. En förutsättning för garantireparation är också att kunden på ett tillfredställande sätt 
kan visa att garantin är giltig (= inköpskvitto). Efter att garantitiden gått ut är garantianspråk, som inte gjorts skriftligen före garanti­
tidens utgång, inte giltiga.

Garantivillkor
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